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1. Цели и задачи освоения дисциплины 

Цели освоения дисциплины: 
 освоение языковой компетенции на элементарном языковом уровне; 
 получение необходимых знаний по практическому курсу второго иностранного 

языка; 
 дальнейшее совершенствование у студентов автоматизированных навыков по всем 

видам речевой деятельности; 
 совершенствование общих знаний изучаемого языка. 

 
Задачи  освоения дисциплины: 

 Развитие прочных произносительных умений и навыков; 
 Накопление словарного минимума; 
 Овладение элементарным грамматическим материалом; 
 Развитие элементарных навыков устной монологической и диалогической речи; 
 Овладение правилами орфографии и пунктуации и умениями письменной речи. 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО (ВПО) 
Дисциплина ««Практический курс второго иностранного языка (немецкий язык)» 

относится к базовую часть профиля «Перевод и переводоведение». Освоения дисциплины 
осуществляется в логической взаимосвязи с такими дисциплинами, как «Практический 
курс первого иностранного языка», «Древние языки и культуры», «Литература страны 
изучаемого языка», «Введение в теорию межкультурной коммуникации», «История языка 
и введение в спецфилологию», «Теоретическая фонетика», «Теоретическая грамматика», 
«Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка», «Практика речи 
первого иностранного языка», «Практический курс перевода первого иностранного 
языка», «Практикум по переводу первого иностранного языка», «Практикум по культуре 
речевого общения второго иностранного языка», «Практика речи второго иностранного 
языка». 

Дисциплина является основой для дальнейшего совершенствования устной речевой 
деятельности на иностранном языке в рамках преддипломной практики, подготовки и 
сдачи государственная экзамена, защиты выпускной квалификационной работы, включая 
подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты. 

 

3. Требования к результатам освоения дисциплины 

Выпускник, освоивший программу дисциплины «Практикум по культуре речевого 
общения второго иностранного языка (немецкий язык)» бакалавриата, должен обладать 
следующими компетенциями: 

Код и наименование 
реализуемой компетенции 

Перечень планируемых результатов обучения по 
дисциплине (модулю), соотнесенных с 

индикаторами достижения компетенций 
ОК-2 способностью Знать: ценностные ориентации иноязычного социума 



руководствоваться принципами 
культурного релятивизма и 
этическими нормами, 
предполагающими отказ от 
этноцентризма и уважение 
своеобразия иноязычной 
культуры и ценностных 
ориентаций иноязычного 
социума 

 
Уметь: применять принципы культурного релятивизма 
и этические нормы 
 
Владеть: способностью руководствоваться принципами 
культурного релятивизма и этическими нормами 

ОПК-3 - владением системой 
лингвистических знаний, 
включающей в себя знание 
основных фонетических, 
лексических, грамматических, 
словообразовательных явлений и 
закономерностей 
функционирования изучаемого 
иностранного языка, его 
функциональных 
разновидностей; 

Знать: различные конструкции с формами глагола,  
сослагательное наклонение,  
артикли, а также объяснять их употребление в тексте 
 
Уметь: употреблять модальные конструкции 
 
Владеть: системой лингвистических знаний 
 

ОПК-6 владением основными 
способами выражения 
семантической, 
коммуникативной и структурной 
преемственности между частями 
высказывания - 
композиционными элементами 
текста (введение, основная часть, 
заключение), сверхфразовыми 
единствами, предложениями 

Знать: композиционные элементы текста (введение, 
основная часть, заключение), 
 
Уметь: выделять преемственности между частями 
высказывания 
 
Владеть: способами выражения семантической, 
коммуникативной и структурной преемственности 
между частями высказывания - композиционными 
элементами текста, сверхфразовыми единствами, 
предложениями 

ОПК-7 способностью свободно 
выражать свои мысли, адекватно 
используя разнообразные 
языковые средства с целью 
выделения релевантной 
информации 

Знать: различные способы выражения одного и того 
содержания 
 
Уметь: свободно и грамотно общаться на 
общегуманитарные и общечеловеческие темы с 
помощью широкого диапазона разнообразной лексики, 
употребляемой во всем объеме значений и коннотаций 
слов и их контекстных характеристик 
 
Владеть: навыками устного и письменного общения в 
многообразных деловых ситуациях 

 ОПК-9 готовностью 
преодолевать влияние 
стереотипов и осуществлять 
межкультурный диалог в общей 
и профессиональной сферах 
общения  

Знать: сферы общения 
 
Уметь: преодолевать влияние стереотипов 
 
Владеть: навыками осуществления межкультурного 
диалога в общей и профессиональной сферах общения 

ОПК-10 способностью 
использовать этикетные 
формулы в устной и письменной 
коммуникации 

Знать: этикетные формулы 
 
Уметь: находить в тексте и объяснять случаи 
стилистического использования грамматических форм 



 
Владеть: формулами речевого этикета 

4. Общая трудоемкость дисциплины 

Общая трудоемкость  дисциплины составляет 38 зачетных единиц (1368 часов) 

5. Образовательные технологии 

В ходе освоения дисциплины при проведении аудиторных занятий используются 
следующие образовательные технологии: интерактивные. 

При организации самостоятельной работы занятий используются следующие 
образовательные технологии: репродуктивные (работа с книгой), активные (работа с 
информационными ресурсами). 

6. Контроль успеваемости 
Программой дисциплины предусмотрены следующие виды текущего контроля 

контрольные работы, тестирование. 
Промежуточная аттестация проводится в форме зачеты (1,5,6,7 семестры), 

экзамены (2,3,4,8 семестры). 


